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EL BASCONGADO. 
DEL MIÉRCOLES 8 DE DICIEMBRE DE 1813. 

1i 

Al Bjscongado se le^,ha comunicado el siguiente canto. 

AP^ICION 
DEL ARWarDE GUERNICA 

A DON CABEZA DE ESTOPA, 
CEJOTAS , y TEMBLEQUE. 

CitNTO. 

A tí mi lavio invoca, 
\ O soberana Ciío, 
\ Tu liberal ayuda 
J Mas hoy que vez alguna necesito. 

Tu me alienta , y adiestra 
-. ipor la senda que piso; 

\ La senda tenebroso, 
( \ f Que guía á las man-siones de Cocito. 

^ • Que aíjíá con planta osada 
^ BaxandoVJ determino 
"̂  RecorreyFuna punta 

^ Al^ velo del pais ds los vestiglos, ^ 
En los caliginosos ,\y 

. ' Campos del lago Estigio 
/' inoraba , tiempo había, 



|8 
El Árbol de Guernica seco , y frió, ( i ) 

El, 7 el Árbol Malato, (2) 
Su pariente propinquo, 
Relatándose estaban 
La serie de sus trances peregrinos» 

No sé si para entonces 
Se hubieron convenido» 
Sobre qual de ellos era 
El Árbol del escudo Vizcaynd» ( 3 ) 

Ni si los animales. 
Que íí su sonfibra advertimos, 
Son lobos, ó raposos. 
Que los pintan dírfV^do muy ambiguo» 

Pues , Señor , ^jMalato 
Relataba al Guernico 
Su antigua preimincncia 
De ser por el Dios término tenido» 

Tras esto feferia. 
Como un hecho inaudito, 
La celebre batalla. 
Que ganó contra el Conde Doa Moñino, 

Quando vino muy grave 
• A pegarle un esquilmo, 

(1) EL ÁRBOL DK GUFRNICA Sl'CO Y F R I 0 . = : £ / arbol (it 
Guernica^ haxo el qual se ceíchrahan antiguamente las Jun
tas , y ''en cuyo lurrar habiendo é¿ desaparecido solo que
dan algunos arhoiaios jóvenes , es demasiado conocido pa
ra que sea necesario decir de el nada. Aqui es símbolo 
de ¡os fueros de Vizcaya. 

(2) EL V EL ARBtíL MA'LATO. Ests ñrhol según una ley 
foral existía en Lujando. Los Vizcaínos por ella dehian 
acompañar á su Señor sin sueldo hasta este árbol. 

(3) £L ÁRBOL DiíL hScuDO ví'/CAYMo. -Los-autores Cuen
tan de diversos modos el origen de las armas del Señorío. 



Y en Paduta, ó Santurde (4 ) 
a rCoi 

^ 

Le zurró el Cordobán al 'Cóndecíto. 
Y la sangre corría, 

Como si fuera un rio; 
Se tiñeron las piedras 
De un color parecido al vino tinto. 

Y IQS dos. riachuelos. 
Salcedon, y Galindo ( j ) 
Temblaron al juntarse 
Con Nervion, rebosando enrojecido. 

Oyendo el Guernicano 
Tan gordas »> ¡ Ay amigo! 
w Con sorna le interrumpe, 
" Ya se conoce bien que poco has visto. 

» Antaño los del mundo 
5> Erais unos benditos; 
" Qualquier bribón solía 
" Comulgaros con ruedas de molino. 

» Los santos hermitaños 
"Obraban milagritos, 
j 'Y todo, entonces era 
9> Sin examen, ni critica creído. 

» Pero eso y mas que cuentes, 
" Será juego de niños, 
" A par de las cosazas 
»> Que han , después de tu muerte acontecido. 

(4) LA CELEBRE BATALLA &c. Los aútores discrepan 
sobre el lugar y año en que se dio, y aun sobre los cau
dillos que intervinieron en ella. La tradición pone por teatro 
fie aquella acción á lo que ahora es Ante-Iglesia de 
uírrigorriaga, y entonces era Padura. 

(5) SALCEDON Y GALINDO. El TÍO SalcedoH sc junta cofi 
ti Nervion cerca de Burceña , y el Galindo en la punts 
de Baracaldo, 
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»' Tu , acaso, las habrías 
»' Con algunos Morillos; 
»> Os dabais quatro palos, 
" Y quedaba el negocio concluido. 

" T u s dos bandas famosos, ( 6 ) 
»'Garnboyno, y Ofiaciuo 
" A unos quantos bürrachos, 
» Y á una paliza estaban reducidos. 

" Tratab.'is con Señores 
"Honrados y sencillos; 
" Los Lopes y Ziiría 
'> Contigo danzarían el zorcico. 

'» Pero yo , por desgracia 
» D e mi f.ital destino, 
" En mi postrero tercio 
" Pienso que con los diablos he vivido, 

» Tratando solamente 
" Con Escribís y Esbirros, 
j» Entre pleylos y guerras, 
w Y debaxo de Carlos el borrico. 

" Godo y fué el que primero 
" ¡ O h nombre aborrecido; 
" M e acometió á I ¡s clnrus, 
" Y á mi frondosidad pasó á cuchillo., 

" Luego tras é' Llórente, 
" S u infame favorito,. 
" Bixo de mis raices 

(6) TUS DOS BANDOS FAMOSOS. Estos dos rfíridos con
siderados como parcialidades cticmi^as habían . des apar e-^ 
cidú j"? ntiando se compilaron los fueros , época en que ^^ 
árbol de Gucrnica comcn/J á adífidrir ¡a fon:a , que '•''f" 
pues tuvo. Asi es que só el árbol de Gtiemica Id. cnenii-
ga de las dos parcialidades cxfstia solo en el nombre; pe
ro en el tiempo anterior en todo su vigor. 
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nCav6 i U SQfi^ w hMÁfí praeipicio. 

»> lyli siigrte ^s^^ba echíi^a; 
»» Hubiera yo caldo 
w Sino que el buen Fernando 
»> Me acorrió generoso y coinpasivo. 

»> Rf toñeci, tjni copa 
»> Pululaba á poquitos; 
» ¡ El bien quan pocp dura! 
»Mi bienhechor de Rey se vi6 cautivo. 

» Si hablar oíste acaso 
" De cierto Pop Pepino, 
» Que Napoleón el Grande 
»»Por Rey de copas quiso remitirnos, 

. »> Pues este me dio un golpe 
»De aquello de lo fino; 
V Tortas y^pan pintado 
»Fué lo que hube hasta entonces padecido. 

" ¡Ay! tiemblo al acordarme 
j> De su edecán Merlino, 
>y De Abril , Gran-Jean , Rey , Jarri, 
»Y de otros tan torcidos apLllidos. 

>»jPues qué si te contase 
*> El fiero despotismo 
«» Del Jayán Thanvcnote, 
» El se-diciente Governante mió? 

»»Baxo dé estos tiranos 
j> Fui exhalando el quilo, 
»? Y al fin la madre tierra 
» Me negó su jugo nutritivo. 

» Descendí ¡ay! á la tumba 
»Con el pesar crecido 
" De que allá abandonados 
7> Dexaba una docena de chiquillos. 

" Con mi nombre no obstante 
••LFíPVfi arriba un poStizo, 
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» Y vame grandemente, 
w Pues han vuelto por él á andar perdidos. 

j» Don Cabeza de estopa, 
»' Mi protector antiguo, 
>' Que olvidado yacia, 
» Qual mueble arrinconado en un retiro. 

" Ha tomado á su cargo 
»> Sacarme del abismo, 
>» Y en agüero felice 
«Publicas fiestas , traza y regocijos. 

»» Dichoso tu mil veces, 
Y yo otras mil mezquino! 
Le contesta Malato, 

»>Que á la dulce esperanza estás asido, 
»> Porque yo ¿ por ventura 

»»Puedo esperar alivioí 
» 0 que Vizcaya íotente 
»> Volverme, como á tí , mi anciano brillo! 

?j Quando baxé del mundo 
»> Mi ser ¡ayj se deshizo, 
»> Ni para mi memoria 
>» Doxé , perqué no tuve , ningún hijo. 

" Ni aun del sitio en que estuve, 
»> Se conservan vestigios; 
»>Mis paisanos ingratos 
»Piensan en mí , como en el Rey Perico.** 

En tsto , no sé como, 
Pero al cabo ello es fixo; 
El árbol de Guernica 
De lo que acá pasaba tuvo aviso» 

A saber , que Cejólas 
Por veredas activo 
A los pueb'os mandaba 
Descalabrar el orden foralicio. 

y dando tJresnrnsr. 



Tropiezos y suspiros 
Llegó á nuestro orizonte, 
Quando la media noche era por filo. 

Las calzadas abaxo 
Viene haciendo pinitos, 
El Portal de Zamudio, ( 7 ) 
Su grande amigo, le ha desconocido. 

Ay Diosl del que antes era 
Qual estaba distinto! 
Truncados ambos brazos. 
Trémulo el p ie , y el resto carcomido. 

Asi la calle enfila 
Llamada del Encino, ( 8 ) 
Con quien , mientras vivieron. 
Mantuvo trapisondas y litigios. 

Y 4 lo postrero de ella» 
Queriendo el pobrecito 
Emparejar la Puerta 
De la Diputación ¡atroz conflictoí 

Con lus Bocamarteros 
A poco dá de hocicos; 
Y atrás tornando el paso. 
Un quexido arrancó despavorido. 

(7) EL PORTAL DE ZAMUDK) —SU GRANDE AMIGO LE HA 
Disct)NüciDo.r:£j una plazuela con este nombre en Bilbao 
donde se reúne la curia , y debe aludir al amor , que 
esta debía tener al sistema foral de los juicios por lo 
mucho que le producía, 

{'') LLAMADA DFX ENCINC^CON QUlEK &C. ARTIiCALLE. 
Sifinifíca en bascuence calle del Encino^ y es una de las 
de Bilbao. El Encino aqui .s emblema de la Imilla de 
Bilbao , y los ríos últimos versos de la estancia aluden 
ü los ruidosos pleitos y que siemprt ha habido entre ella 
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¡Cielos! si le reparan 

Le reducen á añicos, 
Para cocer sus ranchos, 
O venderle bastillado á los vecinos. 

Marcha á cas de Cejólas, 
Y encuentra igual peligro; 
Las chatas bocamartas 
Rodean su político recinta 

Por fin se determina, 
Y entre uno y otro brinco-
Con gran ventura suya. 
El balcón escaló , sin ser sentido. 

Abre, y entra ayudado 
Del silencio sombiío, 
Q u a n d o su Señóleía 
Roncaba en duro sueño sumergido. 

Y en tono de difunto. 
Espantador de chicos. 
Con voz hueca y pausada 
Dirige estas palabras al dormido. 

"¿Duermes? ¿duermes Cejólas 
»> Cabeza de chorlito? 
•> Al todo poderoso 
7* Le plegué, que amanezcas en el limbo. 

" t)cspierta, que unas cuentas 
M Vengo á ajustar contigo. 
>» Porque, dime, vejete, 
»> Porque me has engañado, como un Chino? 

»> Yo me estaba en la huesa 
'» Saiirfecho, y tranquilo 
» Con saber, que al Gavacho 
» Le hubiesen de mis tierras expelido. 

» Resucitar al mundo 
» Jamas fué mi designio; 
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f> Que debe perecer, quanto ha nacido. 

» Yo mas que otro ninguno 
•» Los altos beneficios 
»> Loaba, q.ue á Vizcaya 
" D e la Con&titucion le pronoslico. 

n Pero tu, ó Corifeo 
»> De viles vanderizos, 
}y Que para no admitirla 
"Consultaban á solo su egoismo. 

" Apellidando fuero, 
» Me sacaste de quicios; 
V Me sacaste ¡ay! á danza,. 
» Y dejaste mi honor comprometido. 

wCrispin, y Crispiniano, (9) 
fi Y Lázaro el mendigo 
"Oyeron las arengas, 
" Que ante ellos pronunció tu labio impío. 

"En su templo ofreciste 
"Ser mi eterno padrino 
"Infiel ¿y me abandonas? 
" No lo estraño; mandar es tu pruriro. 
: " Mandar y hacer figura 

" Ve ah¡ tu patriotismo: 
" Como tu mandes, que haya 
" Fuero, ó Constitución , te importa un pito. 

" A los que en mi tachaban 
" Los axes enfermizos 
" Que la edad infundiera, 
" Tu, tu les imputabas á delito. 

>i Asi el bastón lograste, 
" Con que has campado altivo; 

(9) CRispiN Y CRISPINIANO §>ic..zzSantos de la Iglesia 
de S. Nicolás de Bilbao. En ella se celebraron las úl
timas Juntas, 
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»> Y ora por no perderlo 
>» Cometes per oficio fuericidioj. 

» De las fiestas trazadas 
»»Ya, ya calo el motivo 
nSacriégo ¿para ellas 
#> Amontonas caudales subrepticios? 

" i Y piensas los papeles, 
•»Que guardan mis archivos» 
» Gastar en vanderillas, 
«y Confituras, y fuegos de artificio? 

" Tembleque, pues, yo juro 
»»A ti, y á tus validos 
»»Dispersaros en breve, 
»Y después de dispersos perseguiros. 

" Si, yo en los electores, 
»' Que fueren de partido, 
>j Infundiré ojeriza 
» Contra toda la trinca vengativo: 

" Tus compañeros presto 
»> Serán desposeídos, 
»j Y el empleo y la renta 
5> Perderás, que con tuerto has adquirido. 

"Trabaxaré de modo, 
»> Que grandes y chiquitos 
•> Os pidan cuentas , cuentas 
" De lo que habéis cobrado y malvertido* 

" Y que los militares 
" Y paisanos unidos 
" Lancen contra vosotros 
»El anatema, y maldición sin tino, 

»> Y para que comiences. 
•> O pérfido, á sentirlo, 
»»Toma . . . . Y alzando el brazo 
» Descerrajaba un cave de lo lindo: 

Quando grita Cejotas, 
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Se alborota el cortyo; 
Alarmase la guardia, 
Y acuden todos á ofrecerle auxilio. 

El árbol, á la bulla. 
Huyóse á su escondrijo: 
Tu , Musa, pues yo ceso. 
Refiere, di lo que después avino. 

Noticias extrangeras. 

Un barco procedente de Rristol, que llegó á Rermeo 
el 5 de este , traxo un impreso del tenor siguiente. 

El Teniente Mr. Xilop ha llegado esta mañana con 
despachos del Almirante Yunjí con la importante y agra
dable noticia de la revolución de Holanda, por la que 
los franceses que estaban allí , se vieron precisados á 
evacuar el territorio holandés, sin fuego ni sangre, á 
excepción de algunos pocos lugares. Principiaron su reti
rada en dispersión para Flandes el miércoles á la noclieé 
Las autoridades francesas fueron depuestas inmediatamente, 
y se substituyeron otras en nombre del Príncipe de Orange» 
El Señor Flecer , y el Señor Ponder, que acompañaban 
al Teniente Xilop, salieron de esta costa el Viernes. El 
Príncipe de Orange salió inmediatamente de Londres para 
Holanda con su guardia , y demás tropas que se halla
ban á sus órdenes.rz;lmDrenta de BristoL 

Una confirmación de la importantísima noticia que 
precede , ds qm en los holandeses por fia ha podido 
desenvolverse el fuego de la libertad , que tantas veces 
ha exálado algunas pequeñas llamas apagadas siempre por 
el peso de las armas francesas, es que el Jueves de la 
semana pasada se embarcó en Pasages para aquellas pro
vincias unidas el Piínclpe joven de Orange. Dichosa la 
nación , y bendecida sea de todas la que primero se 
atrevió á tesistijr al poder colosal de 'Bonaparte. 



El Gobierno ingles ha abierto un ^srestamo de ao 
millones de sierlinas , de los quales dos son para en
tregarse al nuestro en calidad de subsidios. Aunque esta 
cantidad hace la de aoo millones de nuestros reales de 
vellón , por razón del cambio vendrá á reducirse puesta 
en España á 140 mUlones. 

Escriben de Irun con fecha del 6 qae se ha sabido 
alU que con efecto los austríacos han llegado á las in
mediaciones de Mantua. Que los jendannes de las inme
diaciones de Bayona son llamados á Paris, y deben en
trar de cabos y sargentos á reemplazar el exército gran
de. Y que de los 30o"3 hombres concedidos últimamente por 
el senado son 2oo"3 para el exército grande: goS para 
Cataluña: y los otros so9 para reserva en Burdeos. 

ESPAÑA, 

En el diario de Madrid 4e 26 de noviembre último 
83 insertó la orden de la Regencia al gefe político y las 
disposiciones de este, para que inmediatamente partan pa
ra Gerez de la Frontera todos los coches, carruages y 
carros cubiertos de Madrid y su provincia. En consecuen
cia han salido ya muchos, y es de esperar se verifique 
muy en breve la deseada traslación de las cortes á la ca
pital. 

BILBAO, 

En U Oficina de D, Francisco Cándido Pm» Prieto» 


